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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

az Afrikára vonatkozó fejlesztési stratégiáról
(2005/2142(INI))

Az Európai Parlament,

- tekintettel az ENSZ 2000. szeptember 8-i millenniumi nyilatkozatára, amely úgy 
határozza meg a millenniumi fejlesztési célokat (MDG) mint a szegénység 
felszámolásának a nemzetközi közösség által közösen felállított kritériumait,

- tekintettel az ENSZ fejlesztési programja által elkészített, az emberi jogok fejlődéséről 
szóló, egymást követő jelentésekre,

- tekintettel a Jeffrey Sachs professzor által irányított ENSZ Millennium Projekt 
Munkacsoport „Befektetés a fejlődésbe: gyakorlati terv a millenniumi fejlesztési 
célkitűzések elérésére”című jelentésére,

- tekintettel a „Közös Érdekünk” című, az Afrika Bizottság által 2005. márciusában 
készített jelentésre,

- tekintettel az afrikai vezetők 2001. októberi, „Új Partnerség Afrika Fejlesztéséért 
(NEPAD)” című dokumentumára,

- tekintettel az „Afrika kereskedelmi lehetőségeinek kibontakoztatása” című, az ENSZ 
Afrikai Gazdasági Bizottsága által készített, Afrikáról szóló 2004-es gazdasági jelentésre,

- tekintettel a Kananaskisban 2002. június 27-én a G8 csoport által meghirdetett G8-as 
afrikai cselekvési tervre,

- tekintettel a G8-ak Afrikáért felelős személyes képviselői által készített, a cselekvési terv 
megvalósításának előrehaladásáról szóló, a G8 csoport londoni találkozóján, 2005. július 
1-én közzétett jelentésre, 

- tekintettel a G8 csoport gleneagles-i találkozóján, 2005. július 8-án kiadott közleményre, 

- tekintettel az Európai Bizottság 2004. október 29-i, a 2000 és 2004 közötti millenniumi 
fejlesztési célkitűzésekről szóló jelentésére (SEC(2004)1379),

- tekintettel Bizottságnak a Tanács, az Európai Parlament és a Gazdasági és Szociális 
Bizottság részére 2005. április 12-én kiadott, „A millenniumi fejlesztési célkitűzések 
megvalósításának felgyorsítása – az Európai Unió hozzájárulása” című közleményére 
(COM(2005)0132), 

- tekintettel a Tanácsnak és a Bizottságnak az Európai Közösség 2000. november 10-i 
(jelenleg felülvizsgálat alatt álló) fejlesztési politikájáról szóló nyilatkozatára, 
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- tekintettel a Bizottságnak a Tanács, az Európai Parlament, a Gazdasági és Szociális 
Bizottság és a Régiók Bizottsága részére 2005. július 13-án kiadott, „az Európai Unió 
fejlesztési politikájáról szóló tanácsi, európai parlamenti és bizottsági közös nyilatkozatra 
irányuló javaslat – az európai konszenzus” című közleményére (COM(2005)0311),

- tekintettel az Európai Unió Általános Ügyek és Külkapcsolatok Tanácsa (GAERC) 2004. 
november 22-23-i és 2005. május 23-24-i valamint az Európai Tanács 2005. június 16-17-
i következtetéseire,

- tekintettel az UNCTAD Afrika gazdasági fejlődéséről szóló, egymást követő jelentéseire,

- tekintettel a 2000. április 3-4-én Kairóban tartott Afrika-Európa csúcstalálkozón az 
Afrikai Egységszervezet és az Európai Unió égisze alatt kidolgozott cselekvési tervre, 

- tekintettel az EU és az Egyesült Államok „Együttműködés a béke, stabilitás, haladás és 
helyes kormányzás előmozdítása érdekében Afrikában” című, 2005. június 20-i 
nyilatkozatára,

- tekintettel az Egyesült Királyság Nemzetközi Fejlesztési Minisztériuma által 2005 
januárjában közzétett, „Miért kell hatékonyabban dolgoznunk a törékeny államokban?” 
című dokumentumára, 

- tekintettel „A szegénység csapdájának felszámolása Afrikában”1 című tanulmányra,

- tekintettel az Európai Közösséget létrehozó Szerződés 177-181. cikkére,

- tekintettel a Bizottságnak a Tanács és az Európai Parlament részére kiadott közleményéről 
hozott, a fegyveres konfliktusba bonyolódott AKCS-országokkal való együttműködésről 
szóló 2000. október 26-i, a fejlesztési segélyek finanszírozásáról szóló 2002. április 25-i, a 
szegénység felszámolására irányuló kereskedelemről és fejlesztésről szóló 2002. 
szeptember 3-i, a fejlődő országok kapacitásnöveléséről szóló 2003. május 15-i, a 
Bizottságnak a Tanács és az Európai Parlament részére kiadott közleményéről hozott, a 
fejlődő országokban a szegénység csökkentésével kapcsolatos oktatásról és képzésről 
szóló 2003. május 15-i, a harmadik országoknak nyújtott makropénzügyi támogatás 
megvalósításáról szóló 2003. június 3-i, az Új Partnerség Afrika Fejlesztéséért (NEPAD) 
programról szóló 2004. január 14-i, az Európai Unió fejlesztési politika irányításáról szóló 
2004. március 31-i, a fejlődő országok adósságainak enyhítéséről szóló 2005. január 13-i, 

  
1 Sachs, J. et al.: “Ending Africa’s Poverty Trap”, Brookings Papers on Economic Activity, 2004 (1), 117 - 240 

o.
2 HL C 197, 2001.7.12, 390. o.
3 HL C 131 E, 2003.6.5., 164. o.
4 HL C 272 E, 2003.11.13., 277. o.
5 HL C 67 E, 2004.3.17., 255. o.
6 HL C 67 E, 2004.3.17., 285. o.
7 HL C 68 E, 2004.3.18., 86. o.
8 HL C 92 E, 2004.4.16., 315. o.
9 HL C 103 E, 2004.4.29., 550. o.
10 Elfogadott szöveg, P6_TA(2005)0008.
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az éhezés és szegénység elleni fellépésről szóló 2005. február 24-i, a Bizottság 2005.évi 
jogalkotási és munkaprogramjáról szóló 2005. február 24-i, „Az emberi jogok helyzete a 
világban” című 2004-es éves jelentésről és az EU emberi jogi politikájáról szóló 2005. 
április 28-i, valamint a „Globális felhívás a szegénység elleni küzdelemre: legyen a 
szegénység történelem” című 2005. július 6-i állásfoglalásaira,

– tekintettel eljárási szabályzata 45. cikkére,

– tekintettel a Fejlesztési Bizottság jelentésére valamint a Nemzetközi Kereskedelmi 
Bizottság és a Külügyi Bizottság véleményére (A6-0000/2005),

A. mivel az EU elkötelezte magát a hivatalos fejlesztési segítségnyújtás mértékének 2015-ig 
a GDP 0,7%-ra (2010-ig 0,56%-ra) történő növelése és e növekmény legalább 50%-nak 
Afrika dél-szaharai térségének juttatása mellett; mivel e növekedésnek együtt kell járnia a 
segélyek minőségének, hatékonyságának, átláthatóságának és érzékelhetőségének 
javulásával, 

B. mivel az EU messze a legnagyobb adományozó Afrikában, ugyanakkor az összefüggő 
szemlélet kialakításához szükséges vezetői képesség és elképzelés híján van,

C. mivel a fenntartható fejlődés előmozdítása érdekében maguknak az afrikai kormányoknak 
kell az elsődleges felelősséget viselniük a helyes kormányzásért, a korrupció elleni harcért 
és az országukban a szegénység csökkentését célzó befektetésekért; mivel az afrikai 
önállóság elve alapvető fontosságú az EU és Afrika kapcsolatában, de eltérő 
megközelítést igényel a jól működő és a törékeny államokban,

D. tekintettel arra, hogy a Bizottság afrikai szervezetekkel folyó konzultációs folyamatot 
indított el a javasolt afrikai stratégiáját illetően, ugyanakkor sajnálatos módon a 
konzultáció nem terjedt ki az AKCS országokra vagy az afrikai civil társadalomra;

E. mivel a szegénység csökkentése a millenniumi fejlesztési célkitűzések elérése révén az
EU fejlesztési politikájának, következésképpen az EU Afrika-stratégiájának is a 
sarokköve kell, hogy legyen, a béke, mint ahogyan a biztonság és a gazdasági 
felemelkedés területein is,

F. mivel az afrikai szegénység csökkentésére irányuló stratégiáknak foglalkozniuk kell a 
szegénység számtalan összetett okával, amelyek egyrészről az afrikai belső helyzettel, 
másrészről pedig a nemzetközi adományozó közösség működési formájával 
kapcsolatosak; ezért az új Afrika-stratégiának foglalkoznia kell a szegénység okaival, a 
szervezett és összehangolt nemzetközi megközelítésben elsőbbséget biztosítva a 
szegénység felszámolására irányuló nemzeti erőfeszítéseknek, 

G. mivel az EU fejlesztési segélyeinek hatékonyságát nagyban csökkenti az egyes politikai 
területek, régiók és országok – akár a tagállamok és a Bizottság, akár egyes tagállamok –

  
1 Elfogadott szöveg, P6_TA(2005)0052.
2 Elfogadott szöveg, P6_TA(2005)0053.
3 Elfogadott szöveg, P6_TA(2005)0150.
4 Elfogadott szöveg, P6_TA(2005)0289.
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közötti összhang és irányítás valamint az EU egyéb politikai területei és a fejlesztési 
politika közötti összefüggés hiánya,

H. mivel a Cotonou-i Megállapodás egy folyamatban lévő, hosszú távú együttműködés, 
amely a szegénység felszámolására irányuló elvek, politikák és eszközök széles skáláját 
nyújtó kerettel rendelkezik,

I. mivel az Afrika-stratégiának az egész földrész gazdasági fejlődése felé kell irányulnia, 
ugyanakkor az afrikai államok többsége törékeny és szerkezeti bizonytalanságban 
szenved, ezért nem vonzza a befektetéseket és a magánszektor sem fejlődik ki, 
következésképpen az Afrika-stratégiának a törékeny államok szükségleteit sajátosan kell 
megközelítenie a szegénységbe és erőszakba süllyedésük valamint a szomszédos államok 
destabilizálásának elkerülése érdekében,

J. mivel számos afrikai országnak nincs lehetősége alapvető fejlesztési segélyek 
befogadására olyan területeken, mint az oktatás, egészségügy, kormányzás és 
közigazgatás; mivel ezért szükség van a helyes és hatékony kormányzásra, a korrupció 
felszámolására és a humánerőforrások válságának a megoldására,

K. mivel a legtöbb afrikai ország többet költ az adósságszolgálatra, mint alapvető szociális 
szolgáltatásokra; mivel ugyanakkor az adósságkönnyítés önmagában nem tekinthető 
általános csodaszernek, és önmagában nem teremt erőforrásokat, nem csökkenti a 
szegénységet, és nem mozdítja elő a fejlődést,

L. mivel az afrikai kultúra megértéséhez megkülönböztetett figyelmet kell szentelni a 
vallásos közösségek és egyházak szerepének,

Elvek és intézmények

1. hangsúlyozza, hogy az EU-nak kettős megközelítést kell kialakítania, különbséget téve a 
jól működő államok politikai, társadalmi és gazdasági stabilitása érdekében nyújtott 
együttműködési partnerség és a törékeny államok szerkezeti stabilitása megteremtésére
irányuló partnerség között;

2. hangsúlyozza, hogy a jól működő államokat az EU-nak teljes önállóságon alapuló 
kapcsolatban egyenlő partnerként kell megközelítenie, annak érdekében, hogy azok 
maximális erőfeszítéseket tudjanak tenni a millenniumi célkitűzések elérése érdekében 
(pl. költségvetési és szektoriális támogatás révén), és hogy a törékeny államokat bizonyos 
szintű önállóságon alapuló kapcsolatban és az adott körülményekhez igazított politikai 
eszközöket alkalmazva kell megközelítenie; megjegyzi, hogy a törékeny államoknak 
nyújtott költségvetési támogatás esetleg katonai kiadásokra irányul, amely így 
meghosszabbítja a konfliktusokat;

3. elismeri, hogy az adományozó közösség erőfeszítéseinek ki kell egészíteniük az új 
intézmények (leginkább az Afrikai Unió) létrehozásában megnyilvánuló megújult afrikai 
öntudat megváltozását és hatását;
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4. kiemeli, hogy az Afrikára vonatkozó integrált EU-stratégiának foglalkoznia kell a többi 
politikai terület és a fejlesztési politika közötti összefüggés hiányával, továbbá jelzi, hogy 
a többi politikai terület hogyan tudna hozzájárulni (mind a politikaformálás, mind a 
finanszírozás területén) a földrészen a szegénység felszámolására irányuló stratégiai 
fejlesztési terv végrehajtásához;

5. felszólít az európai segélyek fokozott összehangolására a nemzeti és az EU-szintű 
stratégiák és fellépések, de maguk a tagállamok között is, a segélyek elaprózása és 
duplázása elkerülése valamint a szegénység elleni harcban az EU-t illető globális vezető 
szerep felvállalásának lehetővé tétele érdekében;

6. ezzel kapcsolatban hangsúlyozza, hogy a Bizottság ne állítsa be magát pusztán az EU 26. 
segélyadományozójának; és felszólít az erőfeszítések fokozására elsőbbséget élvező 
területként a közösségi segélyek hozzáadott értékének megállapítása, valamint adott 
tematikus kérdésekre és partner országokra kijelölt vezető EU adományozó(k) 
megnevezése terén;

7. felszólít a szükséges mechanizmusok (mint pl. az EU-adományozók atlasza) életbe 
léptetésére az EU koherenciára, összehangolásra és kiegészítő jellegre irányuló 
ütemtervének végrehajtása érdekében, amely fokozni fogja az EU fejlesztési 
együttműködésének hatékonyságát;

8. üdvözli a speciális egységek felállítását az Afrikai Unió titkárságán belül, amelyek fontos 
szerepet fognak játszani az AU fejlesztési politikájának felgyorsításában és javításában, 
valamint felszólítja a Bizottságot, hogy támogassa az ilyen egységek létrehozását és 
működését; 

Helyes kormányzás és kapacitásnövelés

9. hangsúlyozza a kapacitásnövelés általános szükségességét, különösen a közigazgatás, 
egészségügy, oktatás, gazdaság és demokratizálás területén, mind a közszférában, mind a 
magánszektorban;

10. hangsúlyozza a pénzügyi és technikai támogatás fontos szerepét, amelyet a közigazgatás, 
elszámoltathatóság és átláthatóság megerősítése érdekében helyi, nemzeti, regionális és 
pánafrikai (az AU-t és intézményeit beleértve) szinten be kell töltenie; 

11. hangsúlyozza, hogy a demokratizálódás fenntarthatósága érdekében a működő államok 
felépítésének együtt kell járnia a civil társadalomnak nyújtott támogatással; kéri, hogy 
különös figyelmet fordítsanak a vallásos közösségekkel és egyházakkal folyó párbeszédre, 
tekintettel azok kulturális jelentőségére Afrikában;

12. üdvözli a nemzeti és regionális parlamentek lehetőségeinek megerősítését és hangsúlyozza 
az Európai Parlament (és a Bizottság) szerepét valamennyi erre irányuló EU 
kezdeményezésben;

13. hangsúlyozza a nők szerepét a politikai döntéshozatali folyamatokban és a szegénység 
csökkentésére irányuló stratégiák megtervezése és kivitelezése során;
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Szociális infrastruktúra

14. kiemeli, hogy az alapvető egészségügyi szolgáltatások hozzáférhetősége és 
megfizethetősége elengedhetetlen feltétele az egészségügyi politikák sikeres afrikai 
megvalósításának; ezért hangsúlyozza az alapvető (gyógyító és megelőző) egészségügyi 
ellátásra, elérhető tiszta ivóvízre és higiéniára összpontosító nemzeti afrikai egészségügyi 
programok szükségességét;

15. üdvözli az új EU cselekvési program politikai javaslatait a HIV/AIDS, tuberkulózis és 
malária leküzdésére, továbbá megfelelő költségvetési előirányzatok kiutalására szólít fel;

16. felszólít az információs és kommunikációs technológiák fokozott és megfelelő 
alkalmazására és újszerű felhasználására az egészségügyi ellátás vidéki és távoli 
területekre történő kiterjesztésének, és a hagyományos oktatási rendszer alternatívájaként 
szolgáló (és a NEPAD e-Afrika Bizottsága által sürgetett), a mindenki számára elérhető, 
minőségi oktatást megvalósító elektronikus oktatás beindításának érdekében;

Gazdasági növekedés

17. sürgeti, hogy teljes mértékben vegyék figyelembe azt a tényt, hogy az afrikai országok 
többsége nagymértékben függ a nyersanyagoktól, amelyek különösen érzékenyek az 
áringadozásokra és a vámtarifák növekedésére, hangsúlyozza továbbá a diverzifikáció, a 
feldolgozó iparágak és a kis- és középvállalkozások fejlesztésének fontosságát; 

18. hangsúlyozza egy stabil és kiszámítható befektetési légkör megteremtésének fontosságát –
többek között a törvény és a tulajdonjogok tiszteletben tartása révén – elegendő és 
fenntartható külföldi pénzügyi beáramlás elnyeréséhez, és ezzel a munkahelyteremtés, az 
„agyelszívás” csökkentése és a stabil gazdasági növekedéshez vezető környezet 
kialakítása érdekében;

19. hangsúlyozza, hogy a WTO dohai fordulója sikeres befejezésének kedvező hozzájárulást 
kell nyújtania a fejlődő országok, különösen az afrikai országok számára; továbbá úgy 
véli, hogy ez magában foglalja az egyedi és megkülönböztetett bánásmód fejlődő 
országokra történő alkalmazását és a kereskedelmet torzító valamennyi mezőgazdasági 
támogatás megszüntetését;

20. egyetért a Bizottság infrastruktúrára vonatkozó álláspontjával a szó legtágabb értelmében, 
beleértve a vízi, energetikai, információs és kommunikációs technológiai valamint 
közlekedési infrastruktúrát; ugyanakkor ragaszkodik ahhoz, hogy a nagyszabású 
infrastrukturális beruházásokat a gazdasági fejlődés és a szegénység csökkentése terén 
nyújtott hozzájárulásukat felmérő tanulmányoknak kell megelőznie;

21. adósságenyhítésre szólít fel olyan súlyosan eladósodott országok (különösen a legkevésbé 
fejlett országok) adósságainak eltörlése révén, amelyek kormánya tiszteletben tartja az 
emberi jogokat, a helyes kormányzás elvét és elsőbbséget biztosít a szegénység 
felszámolásának;
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22. felszólítja a Bizottságot, hogy a konfliktusok megelőzésére és helyreállítására irányuló 
átfogó megközelítést dolgozzon ki a törékeny államok szerkezeti stabilitását célzó partneri 
kapcsolat szerves részeként; 

23. egyetért azzal, hogy az Afrikai Béke Eszközt meg kell erősíteni, továbbá megnövelt, 
rugalmas és fenntartható EU forrásokkal támogatja az afrikai konfliktusok megelőzéséhez, 
megoldásához és kezeléséhez hozzájáruló egyéb polgári technikákat; megjegyzi azonban, 
hogy a közösségi fejlesztési együttműködési költségvetésből származó valamennyi 
kiadásnak meg kell felelnie a hivatalos fejlesztéstámogatásokkal szemben (ODA) 
támasztott OECD/DAC feltételeknek;

Környezet/ természeti források

24. hangsúlyozza az EU fokozott erőfeszítéseinek szükségességét az életben maradásért 
gyakran teljes mértékben a természeti forrásoktól függő szegény lakosságot fenyegető 
óriási környezeti kihívások leküzdésére; 

25. ezzel kapcsolatban üdvözli a Bizottság– régóta esedékes – legújabb kötelettségvállalását, 
hogy a környezetvédelem középpontba helyezése tekintetében eljut a szavaktól a tettekig, 
és a fenntartható fejlődést előmozdító stratégiákat előkelő helyre helyezi a napirendjében;

0
0     0

26. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak, a 
tagállamok, az Afrikai Unió és az AKCS tagországai kormányainak.


